	[image: image1.png]Schweizerische Eidgenossenschaft
Confédération suisse
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra






	Federal Departement of Economic Affairs,
Education and Research EAER
Federal Office for Agriculture FOAG
Quality and Sales Promotion Unit
 DOCPROPERTY "FSC#EVDCFG@15.1400:SalutationFrench"  \* MERGEFORMAT 


	



SWISS CONFEDERATION

CERTIFICATE OF INSPECTION FOR THE IMPORT OF PRODUCTS FROM ORGANIC PRODUCTION

	1. Issuing Certification body or authority of the country of origin (name and address)
	2. Import under:

- Organic Farming Ordinance, Article 23 (list of countries
)                                      (
- Organic Farming Ordinance, Article 23a (list of recognized certification bodies and inspection authorities) (
- Organic Farming Ordinance, Article 24 (individual authorisation)                                                                   (

	3. Serial number of the underlying certificate of inspection
	4. Reference number of individual authorisation under  Article 24 of the Organic Farming Ordinance

	5. Exporter (name and address)
	6. Inspection body or authority (name and address)

	7. Manufacturer or preparer of the product                                (name and address)
	8. Country of origin 
	9. Country of destination

Switzerland

	10. First consignee in Switzerland (name and address)
	11. Importer (name and address)

	12. Marks and numbers. Container-No(s). Number and kind. Trade name of the product
	12. Customs tariff number
	13. Declared quantity in relevant units (kilograms, litres, etc.)

	15. Declaration of  body or authority referred to in box 1

This is to certify that the products designated in box 12 have been produced in accordance with the provisions of the Organic Farming Ordinance or of Regulation (EC) No. 834/2007
.

Date:
Name and signature of authorised person
Stamp of issuing body or authority

	16. For imports under Article 24 of the Organic Farming Ordinance (individual authorisation): declaration of the competent certification body of the importer

This is to certify that the products designated in box 12 have been authorized for marketing in Switzerland in accordance with Article 24 of the Organic Farming Ordinance.

Date:
Signature and stamp of competent certification body



	17. Verification of the consignment by the Swiss certification body

Import registration (number of customs receipt, date of import and customs office of the customs declaration).
Date:

Name and signature of authorised person                                                     Stamp



	18. Declaration of the first consignee

This is to certify that the reception of the goods has been carried out in accordance with Annex 1 point 8.5 of the Organic Farming Ordinance.

Name of the company                                                                                      Date

Name and signature of authorised person




Notes for completing the certificate of inspection

(for imports from Member States of the EU the Certificate of inspection is no longer required)
Box 1:
Authority or body in the third country entered in the list of countries in Annex 4, or authority or body entered in the individual authorisation. This body completes boxes 1-3 and 5-15.

Box 2:
This box indicates the legal bases which are relevant for the issue and use of this certificate; indicate the relevant provision, namely Article 23 (list of countries), Article 23a (list of recognized certification bodies and inspection authorities) or Article 24 (individual authorisation) of the Organic Farming Ordinance.

Box 3:
The serial number of the certificate of inspection given by the issuing body or authority referred to in box 1.

Box 4:
The authorisation number in case of import under Article 24 (individual authorisation). This box is completed by the issuing body or, when the information is not yet available at the time the issuing body endorses box 15, by the first consignee or the importer.

Box 6:
Inspection authority or body for monitoring compliance of the last operation (production and preparation, including packaging and labelling, as defined in Article 4 of the Organic Farming Ordinance) with the rules of the organic production methods in the country of dispatch.

Box 7:
Operator who carried out the last operation (production, preparation, including packaging and labelling, as defined in Article 4 of the Organic Farming Ordinance) on the consignment in the country of origin mentioned in box 8.
Box 8:
Country from which the products are to be imported.
Box 9:
Country of destination Switzerland is already printed. 

Box 10:
Name and address of the first consignee of the consignment in Switzerland. The first consignee shall mean the natural or legal person where the consignment is delivered and where it will be handled for further preparation and/or marketing. The first consignee shall also complete box 18.

Box 11:
Name and address of the importer. The importer shall mean the natural or legal person in Switzerland who presents the consignment to Swiss customs for release or to its certification body for checking of customs documents.

Box 15:
Declaration of body or authority issuing the certificate. The signature and the stamp must be in a colour different to that of the printing.

Box 16:
Only for imports under the procedure laid down in Article 24 of the Organic Farming Ordinance with an underlying valid individual authorisation at the moment of the import.. To be completed by the certification body of the importer on the occasion of the inspection.

Box 17:
Shall be completed by the competent certification body either at the verification of the consignment in accordance with Article 16d  (1) or before the preparation or splitting operation in the circumstances referred to in Article 16e or f. 

Box 18:
Shall be filled in by the first consignee at the reception of the products, when he has carried out the checks provided for in Annex 1 point 8.5 of the Organic Farming Ordinance.

11/08
V 09/10
� According to Annex 4 of the FDA-Ordinance on organic farming (910.181) of 22 September 1997


� Council Regulation (EC) No 834/2007 of 28 June 2007 on organic production and labelling of organic products 
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